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1. PRESENTACIÓN

Como institución de referencia en Sanidad Agropecuaria e Inocuidad de Alimentos

en la región, el Organismo Internacional Regional de Sanidad Agropecuaria

(OIRSA) inicia un nuevo ciclo luego de 54 años de experiencia y trabajo constante.

Nuestra nueva filosofía de trabajo, que es parte intrínseca de nuestra identidad

organizacional, se refleja en cada uno de los componentes de nuestra labor

diaria, a través de la cual tenemos la oportunidad de comunicar quiénes somos

y hacia dónde nos dirigimos como Organización.

Nuestra misión y espíritu de servicio nos comprometen cada día a seguir

contribuyendo con más y mejores esfuerzos para la protección de los recursos

agropecuarios y para asegurar una producción alimentaria sana para nuestros

pueblos.

En OIRSA, estamos concientes de que la apertura comercial mundial aumenta

la preocupación por obtener calidad y sanidad en los alimentos y consolida la

armonización agrosanitaria regional, lo que nos impulsa a ser una entidad

facilitadora en el escenario de las nuevas necesidades de integración económica

y social de nuestra región con el mundo.

1. PRESENTATION

As a reference institution for plant and animal health and food safety through

the region, OIRSA starts a new cycle after a 54 year experience and continuous

work.  Our new philosophy of work, as an intrinsic part of our organizational

identity, is reflected in all the components of our daily  task through which

we have the opportunity to communicate who we are and where we go as

an organization.

Our mission and spirit of service commit us every day to keep contributing

with more and better efforts for the protection of agricultural resources and

to ensure a healthy food production for our people.

In OIRSA we are aware that trade opening at world level increases the concern

to secure quality and healthy food and compels a regional harmonization,

that thrusts us to be a facilitating entity within the scene of urgent needs for

an economic and social integration of our region with the world.
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2. ¿QUIÉNES SOMOS?

El Organismo Internacional Regional de Sanidad Agropecuaria (OIRSA)

es una organización técnica en Sanidad Agroalimentaria que apoya

de manera administrativa y técnica a las Secretarías y Ministerios de

Agricultura y Ganadería de sus países miembros,  en la defensa y

desarrollo de los recursos agropecuarios, y en la procuración de una

producción alimentaria sana para el bienestar de la población. Esta

asistencia se enfoca hacia los proyectos y planes de los países en

sanidad agropecuaria, inocuidad de los alimentos y facilitación al

comercio agropecuario.

3. NUESTRA MISIÓN

“Facilitar el desarrollo económico y social de la región, mediante una

producción agropecuaria sana y de calidad, ambientalmente aceptable,

para satisfacer las necesidades de la población humana”.

2. WHO ARE WE?

The International Regional Organization for Plant and Animal Health

(OIRSA) is a technical organization established to provide administrative

and technical support to the Ministries or Secretariats of Agriculture

from its member countries, to protect and develop their agricultural

resources in order to achieve a healthy production to satisfy population’s

demands and provide well being.  OIRSA’s assistance is focused on

its member countries’ projects and plans for plant and animal health,

food safety and facilitation towards agricultural commerce.

3. OUR MISSION

To facilitate the region’s economical and social development through

an adequate, healthy and environmentally acceptable agricultural

production to satisfy the human population needs.



4. NUESTRA VISIÓN

Ser un Organismo:

1. Con liderazgo y prestigio regional e internacional como entidad
técnica, especializada en sanidad agropecuaria, inocuidad de los
alimentos y facilitadora del comercio con regulaciones técnicamente
reconocidas y sostenibles.

2.Que genere confianza y credibilidad, capaz de aprender de su
experiencia y su entorno, con agilidad para responder oportunamente
a las necesidades de sus países miembros.

3.Generador y articulador de una renovada asociatividad regional
donde los sectores productivos, principalmente, y otros actores de la
sociedad participen activamente en la definición y ejecución de
programas.

4.Capaz de responder a nuevas necesidades de atención, siendo las
más inmediatas el comercio agropecuario con la sanidad agropecuaria,
la sanidad acuícola y forestal.

5.Valorizado a través de la sanidad agropecuaria, con mayor
competitividad en los mercados y que garantice una mayor seguridad
alimentaria.

4. OUR VISION

To be an organization:

•That as a plant and animal health and food safety technical
and specialized entity enjoys leadership and prestige at
both regional and international level and facilitates commerce
(based on technically and sustainable recognized
regulations).

•That generates confidence and credibility, able to learn
from its experience and environment, with agility to respond
promptly to the needs of its member countries.

•That generates and articulates a renewed regional
associativity where the productive sectors, mainly, and
other actors of society, actively participate in the definition
and implementation of programs.

•Able to give response to newly arisen necessities, especially
those related to agriculture, commerce, aquaculture and
forest.

•Duly appraised for its achievements in agriculture and its
support to regional competitiveness in international markets
and food safety.
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5. ORIGEN DEL ORGANISMO

A finales de la década de los años 40, la región de México,

Centroamérica y Panamá se vio afectada por una plaga de langosta,

la cual se enfrentó a través de una Campaña Antiacridiana

ejecutada por el Comité Internacional de Coordinación para el

Combate de la Langosta, (CICLA), integrado por los siete Ministros

y Secretarios de Agricultura y Ganadería (México, Guatemala,

Honduras, El Salvador, Nicaragua, Costa Rica y Panamá), que

brindó todo el apoyo técnico y ayuda necesarios a los países

afectados por la plaga.

Ante los vínculos de cooperación y solidaridad que surgieron

entre estos países y con la experiencia de los beneficios alcanzados

por el trabajo del CICLA, se consideró la creación del Organismo

Internacional Regional de Sanidad Agropecuaria (OIRSA). De

esta manera, el nuevo Organismo inició sus esfuerzos para trabajar

en la defensa común de los recursos agropecuarios contra

cualquier plaga o enfermedad que afectara a la población en la

región, y que, por su naturaleza y magnitud, debiera ser afrontada

mediante la cooperación internacional.

Durante la “V Conferencia de Ministros de Agricultura de México,

Centroamérica y Panamá”, celebrada en San Salvador, en octubre

de 1953, se creó la Carta Constitutiva del OIRSA llamada “Segundo

Convenio de San Salvador”, en la cual se plasmaron, con certera

visión, los fines y la política de la naciente organización, regida

por el Comité Internacional Regional de Sanidad Agropecuaria

(CIRSA). El CIRSA está conformado por los titulares de las carteras

de Agricultura, Ganadería, Pesca, Desarrollo Rural y Desarrollo

Agropecuario de la región.

El Segundo Convenio de San Salvador fue modificado y sustituido

en Guatemala, en 1987, por la Carta Constitutiva del OIRSA,

documento que se encuentra vigente hasta hoy.

El trabajo del OIRSA en materia agrosanitaria regional, fue

reconocido por los gobiernos de Belize y República Dominicana,

que suscribieron la adhesión en 1996 y 2003, respectivamente.
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5.  OIRSA’s ORIGINS

By the end of the 40s, the region comprising Mexico, Central

America and Panama was attacked by a locust pest, which was

controlled through an antilocust campaign implemented by the

International Coordinator Committee for the Locust Control (CICLA),

integrated by the seven Ministers of Agriculture from Mexico,

Guatemala, Honduras, El Salvador, Nicaragua, Costa Rica and

Panama, to provide all the technical support and assistance for the

affected countries.

When the crisis was over, new cooperation and solidarity linkages

had arisen among the seven countries, and with the experience

of the benefits gained by CICLA’s work, the Ministers of Agriculture

gave consideration to the establishment of the International Regional

Organization for Plant and Animal Health (OIRSA) to take over

the common protection of agricultural resources against any pest

or disease that due to its nature and extent, posed a problem for

the regional population, and only could be confronted through

international cooperation.

The Constitutive Letter of OIRSA, called “Second Agreement of

San Salvador”, was signed during the 5th Conference of Ministers

of Agriculture from Mexico, Central America and Panama, held in

San Salvador  in October 1953, where the aims and  policies of

the growing organization were stated.  The Honorable International

Regional Committee for Plant and Animal Health (CIRSA) comprising

the seven Ministers of Secretaries of Agriculture, Livestock, Fisheries,

Rural Development, was given the responsibility to act as the

steering board.

The original Second Agreement of San Salvador was amended and

later replaced in Guatemala in 1987 by the current Constitutive

Letter.

The governments of Belize and the Dominican Republic, recognizing

OIRSA’s work on plant and animal health throughout the region,

solicited their integration to the organization and were admitted

by the CIRSA in 1996 and 2003 respectively.
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6. ESTRUCTURA
ORGANIZACIONAL

La estructura Organizacional del OIRSA tiene un enfoque

sistémico con cuatro tipos de procesos, conformados cada uno

por un equipo compuesto por diferentes áreas interrelacionadas.

I. DIRECCIÓN

En el proceso de Dirección participan el Comité Internacional

Regional de Sanidad Agropecuaria (CIRSA), formado por los

Ministros y Secretarios de Agricultura, Ganadería, Alimentación,

Pesca y Desarrollo Rural y Agropecuario de los países miembros

y la Dirección Ejecutiva, de donde surgen las directrices,

políticas y estrategias institucionales y el manejo de toda la

gestión del Organismo. Además se cuenta con la asesoría de:

Auditoria Interna y Planificación.

II. COORDINACIÓN REGIONAL DE ADMINISTRACIÓN Y

FINANZAS

El equipo de apoyo administrativo está compuesto por:

Administración y Finanzas  que incluye a Contabilidad,  Finanzas

Informática, Recursos Humanos y Comunicaciones.

III. COORDINACIÓN REGIONAL DE APOYO A CADENAS

AGROALIMENTARIAS

Formados por Inocuidad de Alimentos, Servicios Cuarentenarios,

Salud Animal y Sanidad Vegetal, estos procesos se encargan

de operativizar la misión del OIRSA, proporcionando asesoría

y asistencia a las áreas técnicas de los Ministerios/Secretarías

de los países miembros y facilitando las actividades de los

sectores productivos.



6. ORGANIZATIONAL
STRUCTURE

OIRSA’s organizational structure has a systemic focus with four

types of processes, each of which is formed by a team comprising

different and related areas.

I. DIRECTORSHIP

In the steering process participate the International Regional

Committee for Plant and Animal Health (CIRSA), comprising

Ministers or Secretaries of Agriculture, Livestock, Fisheries and

Agriculture Development from the OIRSA member countries,

besides the Executive Directorship, who issue guidelines, policies

and institutional strategies and who is in charge of the whole

management of the organization. In addition, advise is provided

by the comptrollership and planning units.

II. FINANCE AND ADMINISTRATION REGIONAL

    COORDINATION

The support team comprises people from managment and

finances, including accounting, finances and computers, planning,

human resources and communications.

III. REGIONAL COORDINATION FOR SUPPORTING

     AGRO- ALIMENTARY CHAINS

These include Food  Safety, Quarantine Services, Animal Health

and Plant Health.  Such processes are responsible to make

OIRSA’s mission more efficient, providing counseling and

assistance to the technical areas from the Ministries/Secretariats

of Agriculture from the member countries’ thus facilitating

activities of the productive sectors.
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IV. REPRESENTACIONES /PAIS

El OIRSA cuenta con una oficina de representación en

cada país miembro. Esta Representaciones tienen la misión

de dar soporte directo técnico y financiero para los

programas y proyectos agrosanitarios nacionales y

regionales, así como para brindar apoyo a los sectores

productivos de las cadenas agroalimentarias.

Las Representaciones reciben asistencia y asesoría

permanente de la Coordinación Regional de Apoyo a

Cadenas Agroalimentarias y la  Coordinación Regional

de Administración y Finanzas.

IV.  MEMBERS COUNTRIES/REPRESENTATIONS

OIRSA’s Representative Offices are located in each

member country, that are charged with the mission to

give direct technical and financial support to programs

and projects related to plant and animal health at both

national and regional level. In addition, they provide

support to productive sectors within the agroalimentary

chains.

These representatives receive assistance and counseling

on a permanent basis from the Regional Coordination

for Support Agroalimentary Chains and the Regional

Coordination for Managment and Finances.



7.NUESTRO
ENFOQUE
ESTRATÉGICO
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Todas las acciones del OIRSA están encaminadas a facilitar  condiciones para
que las actividades agrícola, pecuaria y pesquera mejoren su competitividad
y rentabilidad mediante medidas fitozoosanitarias y de inocuidad de alimentos,
en el marco del comercio intra y extra regional.

Este enfoque se soporta en seis

7.1 PILARES ESTRATÉGICOS fundamentales:

1. VISION COMPARTIDA
Compartimos  una misma visión, bajo la premisa de UN SOLO PAÍS, UNA
SOLA ESTRATEGIA, un alineamiento estratégico entre OIRSA y sus países
miembros. El Organismo apuesta por el involucramiento de todos los participantes
en la cadena productiva  (funcionarios de OIRSA y de los Ministerios de
Agricultura y Ganadería, gremios de productores, entre otros) en los servicios
fito y zoosanitarios de los países y la sensibilización de la población en general
sobre la importancia de la prevención de riesgos agrosanitarios. Para ello,
OIRSA considera fundamental que los asuntos estratégicos sean compartidos
y comunicados en forma eficaz y oportuna.

2. CAPITAL HUMANO
OIRSA fundamenta este pilar en el compromiso de crear y mantener una
cultura  de mejora permanente del desempeño, a partir de programas constantes
y sistemáticos de inducción y capacitación para alcanzar los resultados
esperados, y sistemas de remuneración y reconocimiento alineados con los
objetivos estratégicos.

3. ADMINISTRACIÓN DEL DESEMPEÑO
Como equipo integrado, trabajamos por la alineación de metas y la estrategia
país/región, como base de la evaluación del cumplimiento de objetivos, y por
el compromiso de alcanzar una cultura de alto desempeño en todos los niveles
del OIRSA y los países miembros.

4. EXCELENCIA OPERACIONAL
En OIRSA, luchamos cada día por lograr la eficiencia y la eficacia en todas las
operaciones del Organismo, mejorando nuestras acciones de auditoría técnica por
programas y trabajando por implementar, en un futuro próximo, un sistema de
gestión de calidad en los servicios que el Organismo desarrolla y presta a los países
miembros. Uno de los puntos principales de este pilar es el fortalecimiento de la
cuarentena agropecuaria en el actual entorno de apertura comercial.

5. ADMINISTRACIÓN DEL RIESGO
Al estar insertos en un mundo cambiante, el OIRSA y su equipo de trabajo se
preocupan por diseñar y mantener estrategias para afrontar y superar estos
cambios. Entre estas, algunas de las más significativas se refieren al
establecimiento de niveles de seguridad ambiental y salud ocupacional para
los funcionarios y el cumplimiento de procedimientos y políticas institucionales.

Nuestro Organismo también trabaja por el desarrollo de una imagen institucional
sólida y el mantenimiento de las relaciones con gremios e instituciones con
quienes compartimos intereses y acciones comunes.



7.  OUR
STRATEGICAL

APPROACH
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OIRSA’s activities are oriented to boost conditions in order that
agricultural, livestock and fisheries activities improve their
competitiveness and rentability by means of phyto and zoosanitary
measures and food safety within the frame of intra and extra regional
commerce.

This approach is based on six essential

7.1 STRATEGICAL COLUMNS:

I.  SHARED VISION
We all share the same vision under the premise ONLY ONE COUNTRY,
A SOLE ESTRATEGY, a strategical alignment between OIRSA and its
member countries.  The organization bets to the involvement of all
participants in the productive chain (staff of OIRSA and from the
ministries of agriculture and livestock, producer guilds, etc.) national
sanitary and phytosanitary services and public awareness about
importance of prevention of agro sanitary risks.  To this aim, OIRSA
believes that strategical issues be shared and divulgated in an effective
and timely form.

I. HUMAN CAPITAL
OIRSA bases this column on its commitment to create and maintain
a philosophy of permanent improvement in performance, through
continuous and systematic programs for training and induction in
order to achieve the targeted goals, salary and recognition policies
aligned with strategical objectives.

II. PERFORMANCE MANAGEMENT
As an integral team, we work for a common goal and a country/region
strategy, as the foundation to evaluate the accomplishment of objectives,
bearing in mind our commitment to achieve a high performance
culture at all OIRSA levels and its member countries.

IV. OPERATIONAL EXCELLENCE
In OIRSA, we fight each day to achieve excellence and efficacy in all
our operations, improving our technical auditing activities and working
towards implementing in the near future, a quality control system for
the services that we ofeer to member countries.  One of the most
important points of this column is the strengthening of quarantine
services within the current environment of global commerce.

V. RISK MANAGEMENT
By being immersed in a changing world, OIRSA and its working team
are concerned in designing and keeping strategies to face and overcome
these changes.  Among these strategies, some of the most significant
refer to the establishment of environmental security, occupational
safety for its staff and fulfillment of organizational standards and
policies.

Our organization also strives to project a solid institutional image and
to keep contacts with gilds and associations with whom we share
concerns, interests and common activities.



6. SOLUCIONES AL SECTOR AGROPECUARIO

El destinatario principal de toda la labor del OIRSA es el trabajador

y el productor agropecuario, por lo que trabaja constantemente

por establecer un Sistema Moderno de Sanidad Agropecuaria de

protección fitozoosanitaria y de cuarentena  que contribuya a

mejorar la productividad y la calidad de los productos y la

reducción de obstáculos al comercio, procurando además, un

manejo exitoso de emergencias fito y zoosanitarias.

Para conseguir este objetivo, el Organismo lucha por elevar la

competencia, integridad, transparencia y credibilidad  de los

servicios de sanidad agropecuaria, de acuerdo a los estándares

de los organismos de referencia de la OMC. Por eso, trabajamos

constante y concientemente por complementar la normativa y

las iniciativas regionales sobre Medidas Sanitarias y Fitosanitarias

(MSF), que esperamos que pronto sean incorporadas a las

normativas internacionales.

Además, nuestra estrategia de trabajo reconoce la importancia

de fortalecer, mantener y administrar un Sistema de Información

en sanidad agropecuaria e inocuidad de alimentos, para la

prevención, control y erradicación de plagas y enfermedades,

facilitar el comercio agropecuario y el conocimiento de la

legislación vigente. Somos, también, concientes de la necesidad

de contribuir a fortalecer la capacidad técnica de nuestros aliados

estratégicos, los Ministerios  y Secretarías de Agricultura y

Ganadería de los países miembros, y otros sectores que se ven

involucrados en la aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias

(MSF).
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VI. SOLUTIONS FOR THE AGRICULTURAL SECTOR

Agricultural producers ans peasants are the main beneficiares

of OIRSA’s work; therefore our organization consistently works

to establish a modern system for agricultural health, food safety,

plant and animal quarantine to assure  better productivity and

quality and, at the same, decreasing trade obstacles and a better

and successful management of sanitary and phytosanitary

emergencies.

To achieve this goal, OIRSA struggles to improve abilities,

integrity, transparency and confidence in agricultural services,

in agreement with standards set forth by reference organizations

such as WTO.  We work consistently and consciously to

implement the application of SPM’s.

In addition, our work strategy recognizes the importance of

strengthen, maintain and implement an information system on

agricultural health; food safety, prevention, control and pests

and diseases eradication, commerce and legislation.  We are

aware of the necessity to strengthen the technical capacities of

our strategical allies at the ministries or secretariats of agriculture

and livestock of our member countries and other sectors involved

in the application of SPM’s.
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7.2 EJES
TRANSVERSALES

Luego de un proceso de modernización, el OIRSA ha orientado sus esfuerzos en

procurar mayores beneficios para los sectores productivos de sus países miembros.

La nueva estrategia de trabajo, que se desarrolla de manera estrecha con los

Ministerios y Secretarías de Agricultura y Ganadería de la región, se basa en dos

ejes transversales: el fortalecimiento de las capacidades institucionales del sistema

y el acompañamiento a las cadenas agroalimentarias.

De esta manera, el OIRSA, de la mano de las autoridades nacionales y la participación

activa del sector productivo, impulsa los siguientes programas sanitarios y fitosanitarios

de apoyo a  cadenas agroalimentarias:

•Programa de fortalecimiento del sistema cuarentenario de la región.

•Programa de fortalecimiento de laboratorios de diagnóstico y control de calidad

•Programa fitosanitario de apoyo a la cadena de producción de frutas

•Programa sanitario de apoyo a la cadena de producción bovina e identificación

  animal

•Programa sanitario de apoyo a  la cadena de producción avícola (PREA)

Este enfoque involucra la perfecta integración de la agrosanidad y la inocuidad de

los alimentos, por medio de la complementación entre la prevención, control de

plagas y erradicación de plagas y enfermedades, la vigilancia epidemiológica, los

programas de aseguramiento de la calidad e inocuidad de los alimentos, la trazabilidad,

entre otros. Esto permite contribuir a la producción regional de alimentos sanos para

la población y a abrir los mercados internacionales.

Adicionalmente y de acuerdo a las prioridades de cada país, se ha identificado otros

programas que serán igualmente promovidos, como son:

•Programa fitosanitario de apoyo a la cadena de producción de vegetales orientales

  y otras hortalizas

•Programa sanitario de apoyo a la cadena de producción pesquera y acuícola

•Programa sanitario de apoyo a la cadena de producción porcina

El enfoque de cadenas agroalimentarias que el OIRSA ha adoptado, también incorpora

el uso de las tecnologías de información y bases de datos, lo que permite a los

sectores interesados el acceso de información relevante, tanto técnica como sobre

requisitos sanitarios y fitosanitarios en mercados relevantes, facilitando de esta manera

el comercio intra y extra regional.

Los Ministerios y Secretarías de Agricultura y Ganadería siguen siendo los principales

socios del OIRSA en este esfuerzo, razón por la que surge la necesidad de fortalecer

sus capacidades institucionales. Esto se logra apoyando técnica y financieramente

algunos programas como los de cuarentena y de laboratorios, y facilitando la

capacitación del recurso humano, la promoción y desarrollo de los sistemas de

información, la adecuación del marco jurídico-normativo y el desarrollo de capacidades

institucionales para análisis de riesgos, vigilancia epidemiológica y prevención.
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After a modernization process, OIRSA has oriented its efforts to seek greater

benefits for productive sectors within its member countries.  The new work

strategy is being developed in close cooperation with the Ministries and

Secretaries of Agriculture and Livestock of the region, and it is based on two

transversal axles:  strengthening of institutional capacities and accompaniment

to  agro-alimentary chains.

In this manner, OIRSA, together with the national authorities and the active

participation of the productive sector, promotes the following sanitary and

phyto-sanitary programs to provide support to agro-alimentary chains:

•Program for the strengthening of the quarantine system of the region.

•Program for the strengthening of diagnostic laboratories and quality assurance.

•Phytosanitary program to support the fruit production chain.

•Sanitary program to support the bovine production and animal identification.

•Sanitary program to support the poultry production chain (PREA).

This approach involves a perfect integration of plant and animal health and

food safety, through prevention, pest control and eradication of pests and

diseases, epidemiological surveillance, programs for quality control and food

safety, traceability, etc.  This enables contributions to the regional healthy food

production to satisfy population demands and gain access to international

markets.

In addition, and in agreement with each country priorities, other programs that

will be equally promoted have been identified, such as:

•Phytosanitary program to support the oriental and other vegetables production

chain.

•Sanitary program to support the fishing and aquaculture production chain.

•Sanitary program to support the swine production chain.

The agro-alimentary approach adopted by OIRSA also incorporates use of

information technologies and data bases, which provide interested parties the

oportunity to access relevant information, not only on technical but on sanitary

and phytosanitary requirements as well, especially for important markets, thus

facilitating intra- and extra- regional commerce.

Ministries and Secretaries of Agriculture and Livestock are still the main partners

of OIRSA in this effort, and this is  the reason for the need to strengthen their

institutional capacities.  This will be achieved by the provision of technical and

financial support to some programs such as quarantine and laboratories,

facilitating the training of human resources, promotion and development of the

information systems, the adequacy of legal and regulatory framework and the

development of institutional capacities for risk assessment, epidemiological

surveillance and prevention.

7.2 TRANSVERSALS
AXELS
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8. LAZOS DE COOPERACIÓN
    INTERNACIONAL

El OIRSA mantiene relaciones constantes y sólidas con diversos

organismos similares de cooperación y referencia agrosanitaria a

nivel regional e internacional, entre los que se destacan el CODEX

Alimentarius, la Comisión Internacional de Protección Fitosanitaria

(CIPF) y la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE). Estos

vínculos institucionales contribuyen a la consecución exitosa de

los objetivos de la Organización en la región, y permiten entrelazar

conocimientos, desarrollar proyectos, coordinar capacitaciones y

ejecutar acciones conjuntas para la protección del patrimonio

agropecuario. Entre estos organismos se encuentran:

•Gobierno de la República de España

•Gobierno de la República de China (Taiwán)

•Gobierno de Canadá

•Organización de las Naciones Unidas para la  Agricultura  y la

Alimentación (FAO)

•Organización Mundial del Comercio (OMC)

•Organización de Protección Fitosanitaria Norteamericana (NAPPO)

•Organización Mundial de Sanidad Animal(OIE)

•Servicio de Inspección de Animales y Plantas del

Departamento de Agricultura de los Estados Unidos   de Norteamérica

(APHIS-USDA)

•Banco Interamericano de Desarrollo (BID) -en calidad de

administrador del Fondo Multilateral    de Inversiones   (FOMIN)-

•Instituto Interamericano de Cooperación Agrícola    (IICA)

•Comisión Nacional de Sanidad Agropecuaria de    México

(CONASAG)

•Secre ta r í a  Genera l  de l  S i s t ema de  In teg rac ión

Centroamericana (SG-SICA)

•Instituto de Investigaciones Agrarias (INIA)

•Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación   de España (MAPA)

•Sociedad Alemana para cooperación Técnica(GTZ)

•Agencia Española de Cooperación Internacional (AECI)

•Banco Centroamericano  de Integración Económica (BCIE)

•Organización Panamericana de la Salud (OPS)

•Organización Internacional de Energía Atómica (OIEA)
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8. INTERNATIONAL

COOPERATION LINKAGES

OIRSA keeps close, solid and continuous relationships with a

number of related organizations at both regional and international

level, among which are OIE; CODEX Alimentarius and FAO of

the United Nations. These institutional links allow the successful

achievement of OIRSA’s objectives, and the opportunity to share

knowledge, develop projects, provide training and implement

joint actions to protect the agricultural wealth.  These organizations

and friend nations are:

•Government of Spain

•Government of Taiwan

•Government of Canada

•Food and Agriculture Organization of the United Nations   (FAO)

•World Trade Organization (WTO)

• World Organization for Animal Health(OIE)

•North American Plant Protection Organization (NAPPO)

•Animal and Plant Health Inspection Service of the

Department of Agriculture of the United States (APHIS)

•Inter-American Development Bank (IDB)

•Inter American Institute for Agriculture (IICA)

•National Commission for Animal and Plant Health of  Mexico

(CONASAG)

•General Secretariat of the Central American Integration System

(SICA)

•German Society for Technical Cooperation (GTZ)

•Spanish Agency for International Cooperation (AECI)

•Central American Bank for Economical Integration (BCIE)

•Pan American Health Organization (PAHO)

•International Atomic Energy Agency (IAEA)
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Director Ejecutivo
Executive Director
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Coodinador Regional de Administración y Finanzas
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Ing. Edwin Aragón
Coodinador Regional de Apoyo a Cadenas Agroalimentarias
Regional Coordinator for Supporting agro-alimentary Chains

Ing. Benjamín Muñoz
Jefe de Planificación y Proyectos

Planning and Projects Chief

Ing. Plutarco Echegoyén
Especialista de Sanidad Vegetal

Specialist of Plant Health

Dr. Abelardo De Gracia
Especialista de Salud Animal

Specialist of Animal Health

Ing. Arturo Solórzano
Especialista en Servicios Cuarentenarios

Specialist of Quarantine Services

Dr. Oscar García
Especialista de Inocuidad de Alimentos

Specialist of Food Safety

 PROYECTOS/PROJECTS

Dr. Lisandro Herrera
Coordinador Regional del Proyecto de Prevención,

Control y Erradicación de la Fiebre Porcina Clásica (PREFIP II)
Regional Coordinator of Prevention of Classical Swine Fever (PREFIP II)

Dr. Julio Ernesto Calderón
Coordinador del Programa  Regional de Prevención,

Control y Erradicación de Enfermedades Aviares(PREA)
Regional Coordinator Program for Prevention, Control

and Eradication of Avian Disease(PREA)

Lic. Mario González Recinos
Director Regional del Proyecto de Apoyo al Proceso de

Integración de la Pesca y Acuicultura (PRIPESCA)
Regional Coordinator of Project to Support the Integration Process for

Fishing and Aquaculture ( PRIPESCA )

SEDE,
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PAÍSES MIEMBROS,
REPRESENTACIONES.

El Salvador/El Salvador
Ing. Edwin Mauricio Aragón
Final 1ª. Av. Norte y 13 Calle Oriente,
Av. Manuel Gallardo,Nueva San Salvador
Tel. (503) 228-7841

Honduras/Honduras
Dr. Guillermo Enrique Cruz
Colonia Lomas del Guijaro Calle San Alfonso
XIII #3735 Tegucigalpa, Honduras
Tel. (504) 239-0316

Nicaragua/Nicaragua
Dr. Juan Velásquez Pereira
Km. 3  carretera a Mazaya, en el
Ministerio de Agricultura, frente a la
Catedral nueva, Managua, Nicaragua
Te. (505) 278-1230

Costa Rica/Costa Rica
Ing. Jimmy Ruíz
Rhomoser, Pavas, De Plaza Mayor,
100 mts. Este y 100 mts. Norte
Apartado Postal 3628-1000,
San José, Costa Rica
Tel. (506) 296-8222

México/Mexico
Dr. Eduardo Serrano Pérez

Salina Cruz No. 29, Colonia Roma Sur

Delegación Cuauhtemoc, C.P. 06760,

México, D.F.

Tel. (525) 564-6905

Belize/Belize
Ing. Fermín Blanco

Nacional Showgrounds, Belmopan,

District Belize

P.O. Box 426

Tel. (501) 82-0521

Guatemala/Guatemala
Dr. Julio Germán Cabrera Meza
21 Avenida 3-12, Zona 15,

Vista Hermosa – 1

Guatemala, Guatemala

Tel. (502) 369-5900

Panamá/Panama
Dr. Abelardo De Gracia

Área Social de Clayton, Calle Hocker,

Casa 1012 A-B, Panamá

Tel. (507) 371-0902

República Dominicana/Dominican Republic
Lic. Miguel E. Marrero

Plaza Independencia, Avenida Independencia

Número 348, Local 5-A, 2ª. Nivel

El Cacique, Distrito Nacional

Santo Domingo, República Dominicana

Tel (809) 533-7900

MEMBERS COUNTRIES,
REPRESENTATIONS.
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